. اﺧﺘﺒﺎر اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ
: اﻻﺳﻢ
:رﻗﻢ اﻟﺠﻮال
: وﻗﺖ ﺑﺪاﯾﺔ اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ
: وﻗﺖ ﻧﮭﺎﯾﺔ اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ
.  اﺳﺘﻌﻤﺎل ﺑﺮﻧﺎﻣﺞ اﻟﺘﺮﺟﻤﺔ اﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻲ ﺟﻮﺟﻞ ﯾﻠﻐﻰ اﻻﻣﺘﺤﺎن ﻧﮭﺎﺋﯿﺎ: ﻣﻼﺣﻈﺎت
ﯾﺮﺟﻰ ﻣﻼﺣﻈﺔ اﺳﺘﺨﺪام اﻟﺼﯿﺎﻏﺔ اﻟﻘﺎﻧﻮﻧﯿﺔ ﻗﺪر اﻹﻣﻜﺎن

(A)Translate into English :
ﻠﻰ
اﻟ ﺎﻟﻲ
ﻗﻠ

ﺷ اﺋ ﻬﺎ اﻟﻘﺎﻧ ﻧ ﺔ أودﻋ

اﻟ

ﯾ ﻋﻠﻰ ﺣ
. اﻟ وﻟﻲ

ﻠ

ﻓﻰ ﺧ ﺎﻣﻬﺎ ﺎﻟ
دﺑﻰ ﻟﻠ

ﺔ اﻟ

ﻻﺋ ﺔ اﺳ

أﺻ رت اﻟ
ﻌ ﺳ ﺎع اﻟ اﻓﻌﺔ وﻣ ﺎﻟﻌﺔ اﻷوراق واﻟ اوﻟﺔ ﻗﺎﻧ ﻧﺎ

ﺟ

ﻓﻲ أن اﻟ ﻋ ﺔ أﻗﺎﻣ ﻬﺎ

ﻗﺎﻧ ﻧﺎ ﻟﻠ ﻋﻰ ﻋﻠ ﻬﺎ ﻠ

 ﻣ٢٠١٠  ﻟ ﺔ١٣١ رﻗ

ات واﻟ

اﻟ ﻋﻰ ﻪ واﻟ ﺎزل ﻋ ﻪ

( واﻟ ﻓﺎع ﻓ ﻬﺎ وﺗ ﻠ وﺗ ﻠ اﻟ

) ﺎول ﺳﺎﻧ وﺷﺎم( ﻓﻰ اﻟ ﻋ
)أو ﺗ

ﺗ ﻠ

اﻟﻌ اﺋ

ﻓﻲ ﺗﻘ

ﺣ

ﻛ ﺎب اﻟ

اﻟ ﺎدر ﻣ اﻟ
 ﺗ ﻞ اﻟ ﺎﻣ-١

ﻠﻒ درﺟﺎﺗﻬﺎ اﺑ اﺋﻲ واﺳ ﺎف وﻧﻘ

اء واﻹﻋﻼﻧﺎت واﻷوراق اﻟﻘ ﺎﺋ ﺔ وﻓﻲ اﻹﻗ ار ﺎﻟ
.ﻣﺔ

واﻗﻌﺎت اﻟ ﻋ

 وأﻋﻠ٢٠١٤-٣-٥ ﺔ ﻓﻰ

واﻟ ﻠ ﺎت وﻗﺎﻣﺔ اﻟ ﻋﺎو وﻣ ﺎ ﻌﺔ إﺟ اءات اﻟ ﻘﺎﺿﻲ أﻣﺎم ﺟ ﻊ اﻟ ﺎﻛ
ات

 ﻓﻲ اﻟ ﻋ-١

 –ﺗ ﺎر٢٠١٤/٤٤٥ رﻗ

واﻹﻧ ارات واﻻﻋ ارات وﺗﻘﺎر اﻟ

ﻓ ﻪ واﻹﻧ ﺎر واﻹﺑ اء واﻹﺳﻘﺎ وﺗ ك اﻟ

واﻟ ﻠﺢ واﻟ

(B) Translate into Arabic :
1- The cassation shall be dismissed when the notice that states its causes does
not hold the signature of the one who issued it, since signature is
indispensible as it is the only instrument attesting that the causes belong to
the issuer.
2- No contract ,act or transaction between the company and any other entity
or any other natural or juridical person shall be affected or invalidated or
avoided by reason of the fact that any one or several of the directors or
officers of this corporation is a member or a shareholder or a director or
an officer of the other or by reason of the fact that several of the
directors or officers of this corporation are members ,shareholders
,directors or officers of the other or , by reason of the fact that he or they
have interests in the other .

